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FERIA VI
[N PARASCEVE

i

ﬁ f—R e S a—a PR
L & " 5B

Ca P Assi-o Démini nostri Iesu Christi secindum Ilo-dnnem.
E—n " B8R P O— B NP 8 a8

In illo témpore: Egréssus est Iesus cum discipulis su-is

“%—'Mn."“ ool oS n—w—«——n————l—ql

trans torréntem Cedron, ubi erat hortus, in quem intro-
o a—n—n & A 2@ R

R & 1
.7

ivit ipse, et discipuli eius. Sci-ébat autem et Iudas, qui
f —a—a—a—7p a—m : B BB g2 A —A AR A&

-~ a— - i

tradébat e-um, locum: qui-a frequénter Iesus convénerat illuc
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%Aa————«n—ﬂ—a PU - - R -
a & A ”
a
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cum discipulis su-is. ludas ergo cum accepisset cohodrtem,

] B—&—& 8’ B B—a—8& a & £ it B8 &
LR - ) &

am

L

et a ponti-ficibus et pharis®is ministros, venit illuc cum

g——fﬁH 8 PR AR AR AR R
. B . a n \
latérnis, et facibus, et armis. lesus itaque sci-ens Omni-a
R P - S S— B & & a
L : . LI B - n_{ﬁ;%

quae ventGra erant super e-um, procéssit, et dixit e-is:

é a—M"
g
'.j £ B 2

= Quem quéritis ? A 5. lesum Nazarénum.

C. Respondérunt e-i:

b
_ e " Ego sum.
Qg Dicit e- 1s lesus:
N | | |
% .i . l 8-—ft ,ﬂ a8 & l“““ﬂ““l——ﬁ-—ﬂ N = - - # ‘ l—1

. Stabat autem et Iudas, qui tradébat e-um, cum ipsis. Ut ergo

- ﬂ -
a1 2R 2 g ——— R —— A& —RA—Hh
¥ I a .

a !

AR &

dixit e-is: Ego sum : abi-érunt retrérsum, et cecidérunt in terram.

| i—ka—n_n——n—n—n—-—g—&-@h

, L M Quem quéeritis ?

Iterum ergo interroga-vit e-os:

g 1 " ’
2 el S. lesum Nazarénum.

(. Il autem dixérunt:
Gj:n %%, . .
R 1 Dixi vobis, quia ego sum : si ergo me quritis, si-
o 1s nite hos abire. '
C. Respéndit Iesus: ab

g a e R e B B R = A a—f—A—a—8—
.i B 4 B & - - " i

C. Ut impl‘eréttir sermo, quem dixit: Qui-a quos dedisti mihi,
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non pérdidi ex e-is quemquam. Simon ergo Petrus habens gladi-um

f-a—na-a—a { s R o f—A—8— A A A
£ R i B i

edixit e-um : et perctssit ponti-ficis servum : et abscidit auriculam

%ﬂ R B—a m a—A-—B— A By

B & a a
a B — A =

eius déxteram. FErat autem nomen servo Malchus. Dixit ergo Ie-sus

H - r - L] r e i3 - - . )
LB HH Mitte gladium toum in vaginam. Calicem, quem dedit mihi Pater, non
— bibam illum ?
Petro :
a a—a—=a — B a—a—n — &
b - 8 - g8 i u—j
. Cohors ergo, et tribinus, et ministri ludee-6rum compre-
P S S . - i B - a—a a J
17} B
hendérunt Iesum, et ligavérunt e-um: et adduxérunt e-um ad
I P— B —— - AR A8
y_a 2 B : ——1

Annam primum, erat enim socer Ca-iphz, qui erat pontifex

£ B &-—& A& a— fi—a—B8R-A BB
: ]
f ] £
B '

anni illi-us. Erat autem Cé-iphas, qui consi-li-um déderat Iudéis :

a P B B P K 88—
] & R : : . Billallle B B’ &R 1
- f—&
Qui-a éxpedit, unum héminem mori pro pépulo. Sequebatur
R 8 R . |
5
autem Iesum Simon Petrus, et &-li-us discipulus. Discipulus
f—a—= PAEPASSS W " PP PPN B ‘,m.m_.__’

autem ille erat notus ponti-fici, et intro-ivit cum Iesu in

R é
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%—ﬂ—ﬂ—ﬂ : 8 & & PR S - ' a—a—
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atri-um ponti-ficis. Petrus autem stabat ad 6sti-um foris. Exivit

fg—a —A—R—Aa A RAR—— & & A a g Paliialiolii A—-a—f
— 3

ergo discipulus 4-li-us, qui erat notus ponti-fici, et dixit

ba-aanaafes—a—a-—a P :
; - —& —& 2] R
a— o

osti-ari- : et introdaxit Petrum. Dicit ergo Petro ancilla osti-ari-a :

S. Numaquid et tu ex discipulis es hominis istius ?

A e 5. Non sum.

. Dicit ille:

g—@-——FA—8 B -._1
dﬂq - . - ” - - -
L, Stabant autem servi, et ministri ad prunas, qui-a frigus
f—an a-a-a -8 B B a5 o
B a & 7 L i
—f #

erat, et calefaci-ébant se. Erat autem -cum e-is" et Petrus

2 B A S— — & g —&—B—A—f—B—R B 2

e a & B 1
L ¥ -

stans, et calefaci-ens se. Pontifex ergo interrogavit lesum de

4 .
AR A& R B — A5y
¥ R & & P n : 1% &

8 B

discipulis su-is, et  de doctrina eius. Respondit e-1  Iesus:

"} Ego palam loclitus sum mundo : ego semper décui in synagoga, et in templo, quo
omnes Tud®i convéniunt : et in occulto lociitus sum nihil. Quid me intérrogas ? intér-
roga eos, qui audiérunt quid loctitus sim ipsis : ecce hi sciunt quz dixerim ego.

<! R L — B8 &R - - a—
] |——n a a . A A—# .
C. Heec autem cum dixisset, unus assistens ministrorum dedit
% A—f—R B’ . ‘ f '1' '
& & ) , ] & R AR tiﬁh
& S. Sic respdndes . - TR,

, . . . pontifici ? T .
alapam lesu, 'dlcens- C.  Respondit e-i Tesus:
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H Si male locfitus sum, testiménium pérhibe de malo : si autem bene, quid me
ceedis 7 . : .

g j .E —f—&—&—R& it & B——&—& B —& ) " PH

E

A8

. Bt mi-sit e-um Annas ligatum ad Ca-ipham ponti-ficem. Erat

A g..m
]

B & A—BA— B &

it — aﬂ £

7
& Ll . I

autem Simon Petrus stans, et calefici-ens se. Dixérunt ergo e-i:

S. Numquid et tu ex discipulis eius es ?

a AR . Non sum.

C. Negavit ille, et dixit :

H—H—‘E—-—ﬂ———ﬂ & S fi—R-—2 R— 2 B
—a : = B —-— _1
. Dicit e-i unus ex servis ponti-ficis, cognatus eius, cuius
fa- a8 —a—a - : |

B aa -S. Nonne ego te vidi in horto cum illo ?

abscidit Petrus auriculam:

o ' '
g - B B R—R Sallle R !
1) - ) B B R i
—&
C. Iterum ergo negavit Petrus: et statim gallus cantavit.
B . ' |
& 7 R B BB & i’ R — — g & B & 1

Addicunt ergo lesum a Ca-ipha in preetéri-um. Erat autem mane :

gn———unnn—n—n—n——n——n——n—nﬂlannnna
€ a ' =

—

et ipsi non intro-i-érunt in preetéri-um, ut non contaminaréntur,

£ a f——R A —f—a—A—A— R A &R R ]
B & Y = - & B!
f

sed ut manducérent-pas_cha. Exivit ergo Pi-latus ad .e-os foras, et

- S. Quam accusationem affértis advérsus hominem hunc ?

dixit :
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oy ]

#

-

a 5. S non esset hic malefdctor, non

Respondérunt, et dixérunt e-i:

tibi tradidissémus eum.

%.'] g8 A & 8
—

2 5. Accipite eum vos, et secundum legem ves-

Dixit ergo e-is Pi-latus:

€ 1 - A— B—R-A

tram iudicate eum.

R S. Nobis non licet interficere quemgquanm.

Dixérunt ergo e-i ludi:

e ! —A——A—R—n—a A A oo S ialii a———

{C. Ut sermo lesu implerétur, quem dixit, signi-ficans qua morte
f-a = a e T T B §
B B 2 B ﬂ——ll

esset moritarus. Intro-ivit ergo iterum in preetéri-um Pi-latus, et

’ %—H——ﬁ—ﬂ B8 i B

)

- 5. Tu es Rex Iudeedrum ?

vocavit Iesum, et dixit e-i:

C.

R 4 t i :
L & “5'1‘% " o . . e gy ro -_
B " A temetipso hoc dicis, an 4lii dixérunt tibi de me ?
Respéndit Iesus: |
a i B8 ,
N B  Tal S. Numgquid ego Tuddus sum ? Gens tua, et ponti-
e oL . fices tradidérunt te mihi : quid fecisti ? ~
Respdndit Pi-latus: 7 - quidf
& 4‘ P : ’ . ' .
¥ 8 8fe, , : %‘Regnum meum non est de hoc mundo. Si ex hoc-
. mundo esset regnum meum, ministri mei Gtique de-
Respdéndit Iesus: certirent ut non traderer Iudzis : nunc autem re-
: _ gnum meum non est hinc.
%—H—HI 8 & 7
I _ B S. Ergo Rex est tu ?
Dixit itaque e-i Pi-latus:
%J’ m—{gfs - | '
" e 7T dicis, quia Rex sum ego. Ego in hoc natus

Respéndit Iesus:

sum, et ad hoc veni in mundum, ut testiménium pe-
rhibeam veritati : omnis qui est ex veritate, audit
vecem meam.
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Dicit e-i Pi-latus:

C.
.

5. Quid est véritas ?

8
g &

C.

Et cum hoc dixisset iterum exivit ad Iude®os, et dicit e-is:

S. Ego nullam invénio in eo causam. Est autem consuetido vobis, ut unum dimitiam vobis
in Pascha : vultis ergo dimittam vobis Regem ludeeorum ?

B

4 ' | -
%————Tﬂ—'ﬂ'@h—“—ﬂ—ﬂ————-ﬂw & &
i ‘ - el S. Non  hunc, sed
, ; - Bardbbam. '
. Clamavérunt ergo rursum omnes, dicéntes :
ﬁ ] S - a—B : S - g B8R a———J
. 8 - & | a & ‘
C. Erat autem Barabbas latro. Tunc ergo appréhéndit Pi-
£ o . & f—t— @ ® p——— e S A Hﬁ
]
- latus JTesum, et . flagellavit. Bt mi-lites plecténtes corénam
a— f—f——h f—a—R & g B—R | = H—E‘%
‘ 2 | . i
de spinis, imposu-érunt capi-ti eius: et veste purptre-a
B—a—= 2R ‘ A g B R
B £ B & & 7
L iy

circamdedérunt e-um. Et

S. Ave Rex Tudedrum.

veni-ébant ad e-um, et dicébant:

a—a-—R g’

£ .
8 P

s

L a—

C.

- Sam.

Et dabant e-i alapas. Exivit efgo iterum Pi-latus foras, et dicit

S. Ecce addiico vobis eum foras, ut cognoscatis, quia nullam invénio in eo cau-

—_n'n—n—n—ﬁ

(Ex-ivit ergo lesus portans corénam spine-am, et purpure-um
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4]
B
B

a 8 a B

—1 S 8

S. Ecce homo. .

vestiméntum.) Et dicit e-is:

A, R SR - W a—B B f— A - & &
L:I-—ﬂ - & & '|

C. Cum ergo vidissent e-um ponti-fices et ministri, clamabant,

&

N . Crucifige, crucifige eum.

dicéntes :
g;——ﬁ—g—ﬂ—“—ﬂ—ﬁ

=

a—V{ 5. Accipite eum vos, et crucifigite : ego enim non invé-

C.  Dicit e-is Pi-latus: "0 eo causam
Ay & fa—B B8
30 - -

a—1- 5. Nos legem habémus, et seciindum legem
Respéndérunt e-i Tudéi : debet mori, quia F ilium Dei se fecit.

B BB — BB A R—R . - 2
= - & a "

O

[ .

B

Cum ergo audisset Pi-latus hunc sermodnem, magis timu-it.

& B4 B A1

L]
& & =

7O

Et ingréssus est pretéri-um iterum: et dixit ad Jesum:
S. Unde es tu ?

!4’

—a—= B B 8 R ——A— AR
B & ® T
- B 7

C. Tesus autem respénsum non dedit e-i. Dicit ergo e-i Pi-latus:

S. Mihi non loqueris ? nescis quia potestdtem habeo crucifigere te, et potestatem habeo di-
mittere te ?

4 | L
6 P 'Lﬂg# - . " Non habéres potestatem advérsum me ullam, nisi
. . tibi datum esset désuper. Proptérea, qui me tradidit
C. Respondit Iesus: tibi, maius peccitum habet.
g a—a—=a B A, - a8 : a—a—a—a—
—#8 - - ) A R’ = 1
{ : a & -
C. Bt exinde queerébat Pi-latus dimittere e-um. Iud&i autem

H*n—a.

,, S. Si hunc dimittis, non es amicus Ceesaris. Omnis enim, qui
se regem facit, contradicit Ccesari.

clamibant dicéntes :
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. _ ‘ | .
& ;% o -8 a8 —8 ] B8 £ B8 7 a i a BB H—1

1 . rd P V rd P -
Q@ Pi-latus autem cum audisset hos sermoénes, addixit foras
a—— a— R PP a—n &g B AR
_ . |

Jesum, et sedit pro tribuna-li, in loco, qui dicitur Lithostrotos,

h———a—nw a : e a-—a a—B—g a A— A

. | 8 a g

& &

hebra-ice autem Gabbatha. Erat autem Parascéve Pasche, hora

A
B # B—&
R B a 2

CEalie %. Ecce Rex vester.

quasi sexta. Et dicit Tudeis :

%j:‘ﬂ—-ﬂ——ﬂ— - —

B 2 S. Tolle, tolle, crucifige eum.

I1-1i autem clamabant :

n -

' el S. Regem vestrum crucifigam ?
~ Dicit e-is Pi-latus:
o .8
¥ . - .
-2 a—u——1t 5. Non habémus regem, nisi Césarem.

| .  Respondérunt ponti-fices :

G.'! : uln, A AR A 8 " n—a—n-n. - a—n-a—|

]
C. Tunc ergo tradidit e-is illum ut cruci-figerétur. Suscepérunt
g'n B R — R - .‘l—.HfHﬂ—-—ﬂiM—l——“&——ql

¥ B’

autem Iesum, et eduxérunt. Et baiulans sibi crucem, exivit in

frr— AR A"— R—BAAE AR A AAA AR # ]

—

e-um, qui dicitur Calvari-e, locum, hebré-ice autem Golgotha:

—a—aa-agy B & a-A—— AR AR & -

-1 a-— B

ubi cruci-fixérunt e-um, et cum e-o 4a-li-os du-os, hinc et hing,

Hﬂ—! 'y —R A 8 ag g —n—a—————1
; B & - : - |

médi-um autém Iesum. Scripsit autem et ‘titlulum Pi-latus: et
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B—ann 8 - o
5 a— &

#—— | A a—a—R—A—{

pésu-it super crucem. Erat autem scriptum: lesus Nazarénus,

g a8 & : B BB —a A
rﬂ A - B
& +

a—R

el

Rex Tudee-6rum. Hunc ergo titulum multi Tude-6rum legérunt,

: %——a————aw—a——n—aw a—f ARt #o R AR - ,-‘

qui-a prope civititem erat locus, ubi cruci-fixus est lesus. Et

e—-l—ﬂ a—f B A —— BB , : a—a BB a—f—A—
i & |

]
B

erat scriptum hebré-ice, greece, et latine. Dicébant ergo Pi-lato

f—a—=a a=n a

B, 5. Noli scribere, Rex Iudeedrum, sed quia ipse dixit :
Ponti-fices [udee-6rum : Rexsum ludedrum.
g f P
, e el 5. Quod scripsi, scripsi.
C. Respondit Pi-latus :
. aR BB B @ A—RA | _n——n———n—wl—n—ﬂ
%—1 & 4“ A e B : |

{C.  Mi-lites ergo cum cruci-fixissent e-um, accepérunt vestiménta

faaia—ana— —Ba-a B ]

- & .

eius (et fecérunt quatu-or partes: unicuique mi-li-ti partem), et

& 8-—f BB R R P B ]

LI P : e & n —
AR T

ttnicam. Frat autem tnica inconsuti-lis, désuper contéxta per

& B
— & . : . oy .y
&’ B B S Non Scmdamus eam, sed sortiamur

de i_lla cuius sit. .

a
. I

totum. Dixérunt ergo ad invicem:

W ﬂnﬁﬂwl-wl—wlﬂ

C. ut Scriptra implerétur, dicens : Parti-ti sunt vestiménta me-a

4
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B—

-

B8

2—a-5

a—a ik

hY

sibi: et in vestem me-am misérunt sortem. Et mi-lites quidem

. .

& & fi—F— BB

[ a—f
—&

i - {

(4

£
B n

hac fecérunt. Stabant autem iuxta crucem Ilesu, mater eius, et

2]
]

B—a’ a—H B & & 8 ) 8RR &

A—

& ) i

] e

soror matris eius Mari-a Clé-opha, et Mari-a Magdaléne. Cum

a—a R A— R

- i
.

HWH-.—H——&H—% & &8

el

vidisset ergo lesus matrem, et discipulum stantem quem di-ligébat,

=,

@
g

B
]

4 Malier, ecce filius tuus.

dicit matri  su-&:

i_

%—IA——\!———nm—wn
]

T4,
[ 4 ﬂ

-

C.

De-inde dicit dis-cipulo:

+ Ecce mater tua.

A : - 2—A—f R PR -
i s — . ‘ 5 A altiall
] ‘ 7
C. Et ex illa hora accépit e-am discipulus in su-a. POste-a
e PN P Y &g - PP — a——a a—a—a—

i

sci-ens lesus qui-a 6mnia consumméata sunt, ut consummaretur

Script-ra, dixit:
R

v Sitio.

f—a—R

R-&

-~

C.

e mar—a A

Vas ergo erat pésitum acéto plenum. Illi autem spéngi-am

B-A—f—%R

—

-

-

—8

plenam acéto, hyssépo circumponéntes, obtulérunt ori eius. Cum

4
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fa—ar—m-a a a-a—aafai
Y

A + Consummatum est.

ergo accepisset lesus acé-tum, dixit :

g
gjﬂg nﬂnw}n—s

fa—¥

C. Et inclinato capite, tradidit spi-ritum.

Hic genuflectitug, et pausatur aliquantulum.,

g R N S N o e a8 R —R—A—

I !

C. [ud#®i ergo (quoéni-am Parascéve erat), ut non remanérent
Ba—aa Aa-—aa—= | a—a—a — A& —n—a—|
] - & L]

in cruce corpora sibbato (erat enim magnus di-es ille sabbati),

8 % A B R— & &

wba

rogavérunt Pi-ldtum, ut frangeréntur e-6rum crura, et tollereéntur.

ﬂ i i
S — & | a—n R 2 B—R
L E. : B B B & : o

Venérunt ergo mi-lites: et primi quidem fregérunt crura, et

ean—nﬂ B BB — R &’ — &R B—a ]
] R L 1
"

altéri-us, qui cruci-fixus est cum e-o. Ad lesum autem cum

L) ]

o B B8R 2—A 2 A& " —a—a—
B B : |

venissent, ut vidérunt e-um iam moértu-um, non fregérunt

B s-n T a & R e A A Hﬂﬂ
eius crura: sed unus mi-litum ldnce-a latus eius apéru-it, et
for—n—a—e —a nn R R R A A

S e—— By

continu-o exivit sanguis et aqua. Et qui vidit, testimoni-um
g P & R & BB AR i a—1
¥ 4 ” — R ® i

]
7 L]

perhibu-it: et verum est testimoni-um eius. Et ille scit,
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[ty
»
B

i i & ﬁ & & i

& & ﬂ‘ﬂg & 8 A 1

by

qui-a vera dicit: ut et vos credatis. Facta sunt enim hec,

LI : = B " ? : . @ A
& -
ut Scriptira implerétur: Os non comminu-étis ex e-o. Et
goaap-—a—nan ey a-& &8 @ LI o« NP

iterum &-li-a Scripttra dicit: Vidébunt. in quem transfi- xérunt.
Tonus Evangelii ad libitum |

s, | .
% a2 & & S e f R B8 E—H
C. Post heec autem rogavit Pi-latum Ioseph ab Arimathea
a |
LI A BB A AR &8 a—m B a—]
wﬂ -

e-0 quod esset discipulus Iesu, occultus autem propter metum
2] ; g q
- Pl a alite - OV e : ﬁa : eV 58 1

Iude-6rum, ut toélleret corpus Ilesu. Et permi-sit Pi- latus.
a |
] ﬁ}.e ] qz’. ; |

" Yy g I - aIX ¥ i a—a—n a 2R

Ve- nit ergo, et tulit corpus Iesu. Ve- nit autem et Nico-
B 1 ‘ ' ' |
¥ - : R - 2 E—H———J

&R A &8 g & :
démus, qui vénerat ad Iesum nocte primum, ferens mixtiiram
# ; o .

L oo SR 00 p— : °¢.¢ o
myrrhe, et 4&lo-es, quasi libras. centum. Ac- cepérunt ergo
A . ) ]
L & fa—R—R—=R Rk B—a& 2 B 2—8—R I l——‘
B 2 & = 8 om
corpus lesu, et ligavérunt illud linte-is cum -aromatibus, sicut

. |
] B f .a ] [N . ]
S 1'#" a R AN £ i n——n-m+~n_——-——~&—~n—j

" mos est Iudé&is sepe- lire. E- rat autem in loco, ubi cruci-
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L B A— P aa— A—a—— A
. - R - a B a

fixus est, hortus: et in horto monuméntum novum, in quo
f ' \
¥ . S % .

a B B n f 78
' ﬂ’%? . %688 8 8 —# 8 BB 1

nondum quisquam pé-situs erat. I-  bi ergo propter Parascéven
% & ' BB B & @ U i amﬂg B

— B £ R & ﬁ%a g—ga

Iudee-6rum, qui-a iuxta erat monuméntum, posu-érunt Iesum.




